BS02 iR B+

A 5:128g XX
FAE:70 x80mm
FEENRI,X<SHr

BS02

True Wireless Earbuds

Instruction Manual|Manualde instrucciones | Bedienungsanleitung
Manueld'instructions| Manuale diistruzioni

Thankyou for purchasingour product. Hopeyouwill havefun using it
Pleasereadthis user manualthoroughly be‘ore using, and keep it properly.

PACKING LIST

ES: Lista de empaque | DE: Packliste | FR: Liste de colisage | IT: Lista imballaggio

HEADSET OVERVIEW

ES: Resumen de auriculares | DE: Headset-Ubersicht
FR: Vue d'ensemble du casque | IT: Panoramica delle cuffie
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Call Control Dateand time

You can set the year, month, day, hour,
minute, and second, Onge set, the status
barwilldisp'ay thesonfiguredtime

Tap the scree t0 answer incoming calls,
end calls. and refect incoming calls.

Find My Earphone Alarmclocksettings

Click on the L/R ear icon, click OK, it will
show the search for the headset, the
correspunding L/ R headsetwill be
braadcastng atone, clickonthe sopcanbe
ended

Canbeset%1/5/10/30/60 minutes.
When the time is up, the ringing
interface willappear, and the
heacphones willemitanotfi.catior:
sound.

Screen brightness VolumeAdjustment

Click onthe appropriate icon(to turn
the biighir:zss upor down]

Languagesettings

Tapthevolumeup/downicons.

NoiseCancellation Mode

Click thelef or rightamemwkeys to switch -
thepage language totheselectedone. ANCOR, ANCOR, Transparency Mode.

Take photos Lock screen wallpapers

Opef your phone's camera app and tap

T he hay
the camera kcon to take a phota. 12pthe ke orgft emow keys %o change

e lack screen wallpaper.

Equalizer
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Tap to turn an, emitting 2 white light on
the screen; tap again to retum to the
lighting interface:

Clickthe corresponidingieon (Normal, Rock,
Fop, Jazz, Classica) tochange thescund
effectof your headphones

Turn on/off
Encender/Apagar
Ein-/Ausschalten (7
Allumer/Eteindre ‘50 )
Accendi/Spegni —
EN:

1. Longpressthe button ofthe charging case for 5 secondstoturnon the
smart screen.

2. After thesmart screen is turned on, the screen lightsup when thecover
is opened/the screen goes offwhen the coveris closed, andthe screen
lightsup/goes off whenthe buttoniis clicked.

3. After thescreenis lit up, swipe left or right to switch functions.

4. Double clickthe button to enterthescreen off/restart screen interface.
As shown in the picture:

ES:

1. Long Presione el botdn de la caja de carga durante 5 segundospara
encender la pantalla inteligente.

2. Después de encender la pantalla inteligente, la pantalla se ilumina
cuando se abre la cubierta/ se apaga la pantalla cuando la cubiertaesta
cerrada, y la pantalla se ilumina/se apaga cuandose haceclic en el botén.
3. Después de iluminar la pantalla, deslice hacia la izquierda o hacia la
derecha paracambiar las funciones,

4. Hagadoble clic en el bot6n para accedera la interfaz de la pantalla de
apagado/reinicio. Comose muestra en la ilustracion:

1. Driicken Sie die Taste der Ladekoffer 5 Sekunden lang, um den
intelligenten Bildschirm einzuschalten.
2, Naghdigtintelligenta Bildschitm eingeschaltet Ist, wird der

IT:

1. Long Premi il pulsante della custodia di ricarica per 5 secondi per
attivare lo schermo intelligente.
2. Dopo aver acceso lo schermo intelligente, lo schermo si illumina

EN: © Turn on the headset by opening the charging case, accompanied by a
prompt sound, and the left and right headset will automatically pair
© Turn on the BT on the mobile phone, search for the BT device "BS02",
and manually connect the device for the first time.
o After the "BS02" is successfully connected, there will be a prompt tiome.

ES: Enciende los auriculares abriendo el estuche de carga, acompanado de un
sonido de aviso, y los auriculares izquierdo y derecho se emparejarén
automaticamente.

Encienda la conexién inaldmbrica en el teléefono movil, busque el
dispositivo inalémbrico "BS02" y conecte manualmente el dispositivopor

DE: Schalten Sie die Ohrhorer ein,indem Sie das Ladegahiuse offnen, begleitet
von einem Hinweiston, und die linken und rechten Ohrhérer stellen
automatisch eine Verbindung her.

Schalten Sie die drahtlose Verbindung am Mobiltelefon ein, suchen Sie nach
dem drahtlosen Gerat "BS02"und verbinden Sie das Gerat zum ersten Mal

FR:  Allumez le casque en ouvrant le boitier de charge, accompagné d'un son
rapide, et le casque gauche et droit sera automatiquement a pparié.
Allumez le BT sur le téléphone mobile, recherchez 'appareil BT "BS02" et
connectez manuellement 'appareil pour la premigre fois.

Une fois que le "BS02" a été connecté avec succés, il y aura un ton rapide.
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HOW TO USE
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iithe . for leale,or isd - Bt l;-""’" I v d: Ll DE:GARANT'E AKTIVIEREN Warning:Cl iifications not expresstyapproved bythe party respenisible for cornpliance “ainada. L
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